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GUSTOM MADE TESL FORGING 

Gallenca n. 6 - 10D87 VALPERGA (To) -Italy 
~r.a.) -Fax +39 D124.ó17781 

i.v. - C.F. !Fart. IYA 0053D230010 
- C.C.I.A.A. Torino OD53D23OOiO 

e-mail: 1nfo~vlttonesrLcom 

Sawly~ .4°ahb, 

", `_' 

t~1 tom■ 

Tlpo pocumento Numéro 
Bolla 1901677 

Data Fog[lo 
19112!19 1 

Cliente 

MAGNA PT SPA 

V!A DE! CIC~AMINi 4 
7Q02B MODUGNO BA 

TeI:O8O5858111 Fax:O805858559 

Merce da Consegnare A: 

VIA DE1 CICLAMINI 4 
~oa26 MODUGNO BA 

Te1:0805858111 Fax:D805858554 

11 ,~v,~ JJ 
~3~9 

Inter~ek ln~ertek 
c,a.00nss9 c.r+,00ssesr 

Trasporto a Mezza 
SCHWEIfiZER 

Porto Causale Trasporto 
Vendita 

Agente Codice Cliente Codice Flsca[e Partita IVA 
_ 4010000163 04886850728 IT 04886850728 

Ríga Descrizione 13,M. Qt~:~nti~à 

oas 
Vs. Rifer. Ordine de[ Num. 5500043040 
080.80 RING GEAR TURNED 
Vs Cod.: 2511108080 
Lafto: 266239-I 
PAK-700451 CASSE CARTONE N °pezzi X cassone 103,000 

a 

~\, 
~ 

l~ 

~~~~b~~~—~~~~ S.r.I~ 
l~CC~iiAZtQWE MARCE 

O ~ Quantità dick;arata: 
~~ Quantîtà effettiva: 

{n ~ ~l ,~ Tipo im~aUaggio: 
V Quantità Irrlba€ii: 

Corlformitàaliescheded'imbalio: ~!, NO 
~~ i ~ ~ Data co tr ilo: ~~ ~ -~C

~ Firma 

NR 103, oaa 

1, 0 0 a 

Totale Coll[ 
1, 

Peso Netto 
391,0000 KC 

Peso Lordo 
421.,0000 KG 

Volume 
lviC 

Aspetta Esteriore Del Beni 
Cassoni cartone 

Trasportatore 
SGHWEITZFR GMBH & CO CARL BENZ S7R.23 -Tí634 LUDWiGSBURG íJ 

~-~ l ~ 
Targa ~ ~ 

u Destinatario ettore 
DatalCra Inizio Trasporto 

19/12/19 ~1~:4~~ 
F[rma Condu ente Firma Destinatario 

i'STRUZ~QITI DEr, COMMITTENTE PER TU RIS ETTO ~ 1~E)J C . D . S~. : . . 1 .. _ 
Il r~~y •. ~~,o _ • ef£ett~xaze il presente tzasparto nel. rispetta de a.. nozrnatìva vigente sn11a sicuxezz 
r~.' erit ~~- t. •. 142 (limiti di ~ve.~o~iiK~.) ~ à~~. ~ àxt.i.co~,à 1.74" (c~iirata d.e~~:~. ~u~.d~. c~ég~.~.~ àut~ve~.càlà. adio' 

persone o cose3 ,e. ,agli~,artìcoli `61,8~2,~~.5.4~ e;, 1.67:,.(ca~ica, deJ~,veicolo)„ d?el,Codìce• dellà strada, _ 
)~r.i%OC, 9925025 IB 
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~ 
U.T. i. NR Sigillo Nr. lSeal Nr, 

/Plomb Nr~ 

Mucu ooz424,o ~~ ~~~~~?..~ ,~. ~,~ ~ ~ 1179214*

r

~ 1.179.214 

1 
Millanta (Cogrrome,Nome,Slafo} 
Sender {{Jame,Address,Courttry) 
Ezpédifeur{Nom,Adresse,Pays) Z ~ 

~SCHWEITZER SPEDITION GMBH & CO ~ 

CARL-SENZ-STRASSE 23 ~ 

* LU DllVIGSBURG GERMANIA 

LETTERA DI VETíElRA 
(INTERNAZIONALE} ~ ~ ~ NR. 2L ~ 

g_~.~ {~7~8 
{INl'ERNAYIONAL)C4NSIGNMENT ~`-` 6L 
Questo trasporto, selntemazianale, èsottomesso, nonostante qualunque clausola contraria alla 
convenzione relativa ai contratto dl trasporto íniemazionale di merci su strada {Ct1AR). This carriage, 
if intematlonal, Is natwilhsianding any Gauseto the coptrary, subjectto the convenction on the 
contrad forche international carriage of goods byroad (CMR},_Ce transport, sl est Internationale, est 
saumis,nonobslant tonte clause contraile, à la convention relative au cordract da Vansport 
.~ 
4} 

Trasportaforo J Garner I Transpcvteur Firmatsignaiura 

G.T.S. -General Transport Service S.p.A. 
70132 BARI -ITALY, Via Sasfia Muciaccia, 15 _ N. iscriz. albo ~~~ v f

BA17458981lE -
Per odine dt/4rdsrrecefvsd by/par oroire de 

.-

~ , 

~) Consignee {Name,Addre s c únlryJ 
DesGnatarre (Nom,Adresse,Pays) 

MAG NA PT S PA 
VIA DEI CICLAMINI 4 
' Modugno IT 

3~ Luogo pravtsto per fa consegna della merce (LocaGtà,sfafo) 
Place of dalrvery otlhe goods (Placa, Country) 
Lteu prévu pourla flvralson de la merchandise {LJeu,Pays) 

Mod ug no IT 

4} Pii éo nààsr8 rfa~klragovergoods{Place{Counlfry,Date]
DataJ

uau et dafe de to prfss en charge de fa merchandise {LIeu,Pays,Date) 

Villane 
Fraz. Gallante, 1 

Valperga IT 

15) Trasportatori successìvf J Successive Càmers J Transporfeur successif 
SPII TRASPORTI SRL 

V1ACiJSAG0275 Milano 

Tel, A1bolLlCenS , Contratto2212019 

lsiruzlontdt_carfcro /LoadinglnsfrucYforTs/fnslrucUopdachargement 
Richiesta cassa ;Box - &nbsp; -'-CARICARE TAX ENTRO LE 45.00---
aiuto al carico se necessario con TRANSPALLET 

Oraria: 14:00:00 - 14:00:00 
Da/FromlDepuis AlToIA 
Valperga - IT SEGRATE~ ~ • , ` 

~} aDoc9menti 

Documents 
attached 

p Packing List C] Loading Ilst 

other 
,~ 
6} 

Trasportatori successivi J Succasshre Carriers J iYansporfeur $uc~cessit 

/ZARA TRASPORTI SRL ZARA 1 
tstruzfonidiscarìoo /Untaadingtnstructlons/fr,strucrtondefivrarson 

A TERRA DA MIL 

07!0112020 OrarioQ8:00 - 09:00 
DarFrom/Depufs AlialA 

GTS LAMASINATA-Bari Modugno - lT ' 

. ~ 

~} Denomrrraz+one cwrerrfe della Numero dar colli lmba71agg7o Contrassegnr e Human 
merce Number o/packages hfathod ofpacking Marks and nos 
Nature o/the goods Nombre des trolls Moda d'smbaltaga Marques of rrumèros 
~a~i r~ l~~a ~hanc ts~eSCC1ZlOrie PESO iard0 lndlt. 
84870000 Parti auto 21.000 

Peso7ordo etleiirw 
7} KG 

Gross Weight KG 
Folds BrutKG 

Volume m' 
~~ Volurrza m? 

Cubage m? 

Y 

~/ 
lslrzrztani ds! mfttepte Rrlerinrenfo 1 ~~ Sandals Instrercllon Carente VI1-TONE CW 5114 lnstructfon da l'expéd+caul Customer Rel, 

17} pedane a Pedana rese 
~ rendere Nr, ~ Pallets recurred Nr. 

Pallets to Paferies rendues _ 
return 

~ $}Trasporto combinato (intermodale} 
Oorribined Transport {intermodal) 
Transport cambiné (intermodal) 

Terminal di partenza TerminaJd! arrivo ' ~ ' 
Departure terminal /Urtvaf fermfnat 
Termbral de départ Terminal d'arnvés 
SEGRATE ET GTS I..AMASINATA-Bart lT 

.~ .~ ~ Riserve ed osservarionl del trasportatolo 
canter'sressrvatronsandobservatioas 
Reserves, et observallons du transporteur 

- .~ 
~} I 

ND . 

Presenza autista a1 
carico 

YeS Driver present at 
loading chauffeur 
présent au thargement 

12)~ tsbuzlonl pagamento de! molo /lnstruchon as to 
• payment farcaniago/Presaiptfonsd'a9 chlsement 

o nato/PaidlNon 

.~ 3} Comprtafa a iI ~, ~` ~ ~~ ~ ~ 
1 EstabJlrshed Bari (lT) on 031y0r~1~02~f~I ~~ r ~ ~;~~~, 1 . Ralmborsemeyt 

rn ie 
•i 

0} Rimborso / Cash on delivery/ 

T 
~ 

21 } Timbro e fimra del mittentelcarlcatore 
Signature and stamp of the sertideriloader 
Signature et timbre de 
rexpéditeudcnargeur 

timbro e firma del trasportatore 22} Signature and stamp alche 
carrier 

SPII TRASPORT] SRL 

S PIZ OK 

VIA CUSAGO 275 
20090 Milano IT 
Targa Motrice Targa Rimorchio 
Trattar number plate Trader number plate 
Numérod'immatricolatjon Tractor number plate 
da la motrice 

__._ .- 

~~ 

timbro a firma del tras. • : = ,7~~2~. 
~~~ Signaluto and stamp of 

carder 
}~ . 

~, _ ` 

~ 
!~ 

[r~~~ ~ ~. ~ ' 
,i j~~{{~ - CQ~ t ... ; 

Targài~írité `~ ~~T~ gR~cltEo=; ,-• 
7rador number plate ira~ern Rìb'èfplaie~ 
Numéro TraCorrtumberpiate - Luogo'' 
d'immatriceiatioq 
de la motrice 

~} 

•it c l _ r 
'~ ~ l~F~~ 

24) Mere ricevuta 
Goods received 

~ Merchandises recces 
orario dl Ingresso orario df uscita 
Arr(vattfine Departure hYrte 
Neure de départ yeuri~ d'arrivée 

~ -~ 
1 

r  ~ r ~ I r
~ ; ~-- ~~ ~ -- - -

w`+ ~U ' 
Place. ' o ' 
rCfetbro e 6mla del déstinatario ~, _ r

i ~'~ 
I 

~.__. 
~ 

~ ~ 
~`~ 

~, s- ~____.,.~,_~._._.~.~ 
Signature and stamp orche consignee 
Signature et timbre du dest~ataire - 


